
GELÄNDEPLAN /
PLAN OF THE FAIR GROUNDS

inhorgenta.com
Follow us on

Ausstellungsfrei-
gelände  
bzw. Parkplatznutzung /
 Outdoor Exhibition Area   
or Car Park

TAXI

P

TAXI

P

TAXI

P
TAXI

P

TAXI

P

Flughafen- Bus / 
Airport Shuttle Bus

Linien-Bus /
Public Bus

Taxi

Tore /
Gates

A94

P a u l  -  H e n r i  -  S p a a k  -  S t r a ß e  

A m  H ü l l g r a b e n

W i l l y - B r a n d t - A l l e e

W i l l y - B r a n d t
P l a t z

D e - G a s p e r i - B
o

g
e

n

A
n  d e r  P

o i n t

O
lo

f - P
a

l m
e

- S
t r a

ß
e

A
m

 M
e

s
s

e f
r e

i g
e

l ä
n

d
e

München

A99/Passau

A
m

 M
e

s s
e

s e
e

 

Am Messesee 

Am
Messeturm

R i e m e r  S t r a ß e

Tower

Joseph-Wild-Straße

Eingang Nordwest

Northwest Entrance

A t r i u m A t r i u m

21 19
20

17

15

16

13

14

1112

10986 74 521 3

15a

16a

13a
14a

11b
11a12a

12b

17a

18a

C1

B1B0
ICM

A1 A2 A3 A4 A5 A6

B2 B3 B4 B5 B6

C3 C4 C5 C6C2

TAXI

TAXI

TAXI

P7 P8

P3 P4 P5

P9 P10 P11 P12

P2
Nord

P1
Nord

Parkhaus West /

Parking Garage

West

Eingang West 
West Entrance

Taxi

Linien-Bus /
Public Bus

Flughafen-Bus /
Airport Shuttle Bus

Tore /
Gates

TAXIP Ausstellungsfreigelände
bzw. Parkplatznutzung /
Outdoor Exhibition Area
or Car Park 

Anschlussstelle /Motorway Exit
München-Riem

Anschlussstelle /Motorway Exit
   Feldkirchen-West

 Messe-
 haus /
Administration 
Building

Spedition, Zoll /
Forwarding Offices , 
Customs

Servicebetriebe Nord /
  Service Companies North

Service-
betriebe Ost /
Service
Companies
East

Ausstellungsfreigelände Nord /
Outdoor Exhibition Area North

Gütergleisanschluss /   
Rail Siding

Nord
North

Ost
East

Stand /As of: 1/2022

P+R
 Parkhaus /
  Park & Ride
   Parking
    Garage 

Nordost
    Northeast

Conference Center
Nord

Geländeplan D/E

Stand / As of: 11/2023

A1 TIMEPIECES
• Kleinuhren, Großuhren / Watches, clocks
• Uhrmacherschulen / Watchmaking schools
• Salon Suisse & French Pavilion
• Watch Talks & Shows
• Experience Hub

A2 ELEGANCE & LIFESTYLE
• Klassischer Schmuck, Lifestyle- und Trendschmuck /  

Classic jewelry, lifestyle and trend jewelry

B1 FINE JEWELRY
• Hochwertige Schmuckkollektionen / High quality jewelry collections

B2 WEDDING WORLD 
• Trauringe, Antragsringe, Brautschmuck /  

Wedding rings, proposal rings, bridal jewelry

B2 DESIGN
• Zeitgenössischer Designschmuck, Silberobjekte, Forum Konzepte /  

Contemporary jewelry design, Silver objects, Concepts Forum
• Campus (Schulen und Hochschulen / Schools and universities)
• Brand New (Hochschulabgänger / Graduates)
• Sustainability, Future Retail
• AWARD Nominierte / Nominees
• Recruiting Area
• TRENDFACTORY (Vorträge, Panels / Lectures, panels)

C1 CARAT
• Edelsteine, Perlen, Edelsteinschmuck /  

Precious stones, pearls, gemstone jewelry

C2 TECHNOLOGY & PACKAGING
• Technisches Angebot, Etuis und Kartonagen, Scheide anstalten,  

Ladenbau, Software / Technical offers, boxes and packaging,  
refineries, store design, software

C2 CARAT & BIJOUX
• Edelsteine, Perlen, Edelstein- und Silberschmuck /  

Precious stones, pearls, gemstone and silver jewelry


